
BARREL CLEANER INTENSIVE - FOR CAL. 20 GAUGE - Barrel Cleaner
intensive, 100 pcs. - for Cal. 20 Gauge

The INTENSIVE barrel cleaner combines the advantages of the VFG COMFORT
barrel cleaner made of wool felt with those of the bronze brush or steel wool
and is therefore highly abrasive, elastic and absorbent. The INTENSIVE barrel
cleaner guarantees even more efficient cleaning on the inside of the barrel or
inside the cartridge chambers in revolver drums. This means that you clean
without cleaning brushes, steel wool or similar highly abrasive cleaning tools.
With the VFG barrel cleaner INTENSIVE you can be sure that, thanks to the
optimally coordinated caliber size, material density and elasticity, that they
really go deep into the Trains of the fields and will absorb all the dirt particles
thanks to their porous surface structure - not as with brushes, who only move
the dirt alongside itself in the barrel while running.

Specs:

Caliber: 20 Gauge

Contains:

Barrel cleaner Intensive (100 pieces)

Attributes

Name: Barrel Cleaner intensive, 100 pcs. - for Cal. 20 Gauge
Manufacturer: VFG
Product no.: EU2005016
Mfr. No.: 332060 - 66939
Caliber: 20 Gauge
Delivery weight: 0.15kg
EAN: 4260419147970
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Sicherheitshinweise für den Laufreiniger
INTENSIVE FÜR KAL. 20 GAUGE
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Laufreiniger INTENSIVE entschieden haben. Diese Anleitung bietet Ihnen
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsvorschriften
verwendet wird.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Tragen Sie bei der Verwendung des Laufreinigers geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Laufreiniger INTENSIVE nicht in die Hände von Kindern gelangt.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Staub oder Partikeln
zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit offenen Wunden oder empfindlicher Haut.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Lauf, den Sie reinigen möchten, entladen und sicher ist.
Anwendung:

Nehmen Sie einen Laufreiniger INTENSIVE aus der Verpackung.
Führen Sie den Laufreiniger vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie den Laufreiniger hin und her, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Entnehmen Sie den Laufreiniger und entsorgen Sie ihn gemäß den Entsorgungsanweisungen.

Nach der Anwendung: Überprüfen Sie den Lauf auf Rückstände und reinigen Sie ihn gegebenenfalls
erneut.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den gebrauchten Laufreiniger INTENSIVE gemäß den örtlichen Vorschriften für
Haushaltsabfälle.
Achten Sie darauf, dass der Laufreiniger nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder den Händler
wenden. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben
müssen.

Wichtige Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.



Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und für die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien. Ihre Sicherheit hat für
uns oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. 20 GAUGE
Introduction
Thank you for choosing the BARREL CLEANER INTENSIVE for Cal. 20 Gauge. This product is designed to provide
an efficient cleaning solution for your firearm's barrel. To ensure safe and effective use, please read and follow
this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of damage or wear on the barrel cleaner before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay updated on recall information through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the barrel cleaner on any firearms or equipment other than those specified.
Avoid using the barrel cleaner if you are not familiar with firearm cleaning procedures.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Use the barrel cleaner in a wellventilated area to avoid inhalation of any particles.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is unloaded and in a safe condition.
Gather all necessary cleaning supplies, including the barrel cleaner, cleaning rod, and any
additional tools required.

Using the Barrel Cleaner:2.

Attach the barrel cleaner to the cleaning rod.
Insert the barrel cleaner into the barrel gently, ensuring it fits snugly.
Pull the barrel cleaner through the barrel in a smooth motion, allowing it to absorb dirt and debris.
Repeat the process as necessary for thorough cleaning.
Dispose of used barrel cleaners responsibly.

PostCleaning:3.

Inspect the barrel for any remaining residue.
Store the barrel cleaner in a dry, cool place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of used barrel cleaners in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of barrel cleaners in regular household waste.
Check for any specific disposal guidelines provided by your local authorities.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns about the BARREL CLEANER INTENSIVE, please refer to the product packaging or
your retailer for further assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with the BARREL
CLEANER INTENSIVE for Cal. 20 Gauge. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Limpiador de Cañones INTENSIVO
Introducción
Gracias por elegir el Limpiador de Cañones INTENSIVO, diseñado para ofrecer una limpieza eficiente y efectiva
para cañones de calibre 20. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar que utilices
el producto de manera segura y efectiva. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Mantén el limpiador fuera del alcance de los niños y las personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto en un área bien ventilada para evitar la acumulación de vapores.
No utilices el limpiador si está dañado o si notas algún defecto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Evita el contacto directo con los ojos y la piel. Si el producto entra en contacto con estas áreas, enjuaga
con agua abundante.
No utilices el limpiador en combinación con productos químicos no recomendados, ya que esto puede
causar reacciones peligrosas.
Almacena el producto en un lugar seco y fresco, lejos de fuentes de calor o llamas abiertas.
No ingieras el producto. En caso de ingestión accidental, busca atención médica inmediatamente.
Utiliza guantes de protección si tienes piel sensible o si estás trabajando con productos de limpieza
adicionales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstáculos.
Ten a mano todos los materiales necesarios antes de comenzar.

Uso del Limpiador de Cañones INTENSIVO:2.

Inserta el limpiador en el cañón del arma de fuego, asegurándote de que esté bien ajustado.
Realiza movimientos de avance y retroceso para permitir que el limpiador penetre en las estrías y
absorba la suciedad.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.
Desecha el limpiador usado de manera responsable.

Limpieza y mantenimiento:3.

Limpia el área de trabajo después de usar el limpiador.
Lava las manos después de manipular el producto.

Instrucciones de Eliminación
Elimina los limpiadores usados de acuerdo con las normativas locales sobre desechos.
No los arrojes al agua o al medio ambiente.
Consulta las pautas de reciclaje en tu área para la eliminación adecuada de productos de limpieza.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro del Limpiador de Cañones INTENSIVO, busca asistencia a
través de los canales de atención al cliente de tu proveedor. Recuerda que es importante mantenerte informado
sobre cualquier aviso de seguridad o retiro de producto.

Esta guía está diseñada para ayudarte a utilizar el Limpiador de Cañones INTENSIVO de manera segura y
efectiva. Por favor, sigue todas las instrucciones y precauciones para garantizar una experiencia de uso segura.



Guide de Sécurité pour le NETTOYEUR DE CANON
INTENSIF POUR CAL. 20 GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le NETTOYEUR DE CANON INTENSIF pour Cal. 20 Gauge. Ce produit est conçu pour fournir
une solution de nettoyage efficace pour le canon de ton arme à feu. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, merci de lire et de suivre attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Garde hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifie régulièrement tout signe de dommage ou d'usure sur le nettoyeur de canon avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des informations sur les rappels via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le nettoyeur de canon sur des armes à feu ou équipements autres que ceux spécifiés.
Évite d'utiliser le nettoyeur de canon si tu n'es pas familiarisé avec les procédures de nettoyage des
armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Utilise le nettoyeur de canon dans un endroit bien ventilé pour éviter l'inhalation de particules.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des gants et des lunettes de
sécurité, pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et en état de sécurité.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le nettoyeur de canon, la tige
de nettoyage, et tout outil supplémentaire requis.

Utilisation du Nettoyeur de Canon :2.

Fixe le nettoyeur de canon à la tige de nettoyage.
Insère le nettoyeur de canon dans le canon délicatement, en veillant à ce qu'il s'adapte bien.
Tire le nettoyeur de canon à travers le canon dans un mouvement fluide, permettant à celuici
d'absorber la saleté et les débris.
Répète le processus si nécessaire pour un nettoyage approfondi.
Dispose des nettoyeurs de canon usagés de manière responsable.

Après le Nettoyage :3.

Inspecte le canon pour tout résidu restant.
Range le nettoyeur de canon dans un endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil et
de l'humidité.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose des nettoyeurs de canon usagés conformément aux réglementations locales sur les déchets
dangereux.
Ne pas jeter les nettoyeurs de canon dans les ordures ménagères ordinaires.
Vérifie les directives spécifiques de mise au rebut fournies par tes autorités locales.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le NETTOYEUR DE CANON INTENSIF, merci de te référer à
l'emballage du produit ou à ton détaillant pour obtenir une assistance supplémentaire.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec le
NETTOYEUR DE CANON INTENSIF pour Cal. 20 Gauge. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PULITORE
DI CANNE INTENSIVO PER CAL. 20 GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il PULITORE DI CANNE INTENSIVO per Cal. 20 Gauge. Questo prodotto è progettato per
fornire una soluzione di pulizia efficiente per la canna della tua arma da fuoco. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni lontano dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente eventuali segni di danno o usura sul pulitore di canne prima dell'uso.
Riporta qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle informazioni relative ai richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il pulitore di canne su armi da fuoco o attrezzature diverse da quelle specificate.
Evita di utilizzare il pulitore di canne se non sei familiare con le procedure di pulizia delle armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Utilizza il pulitore di canne in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di eventuali particelle.
Indossa adeguati dispositivi di protezione individuale (DPI), come guanti e occhiali di sicurezza, durante
l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la tua arma sia scarica e in condizioni di sicurezza.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, incluso il pulitore di canne, la bacchetta per la pulizia
e qualsiasi strumento aggiuntivo richiesto.

Utilizzo del Pulitore di Canne:2.

Fissa il pulitore di canne alla bacchetta per la pulizia.
Inserisci delicatamente il pulitore di canne nella canna, assicurandoti che si adatti bene.
Tira il pulitore di canne attraverso la canna con un movimento fluido, permettendo che assorba
sporco e detriti.
Ripeti il processo secondo necessità per una pulizia completa.
Smaltisci i pulitori di canne usati in modo responsabile.

PostPulizia:3.

Ispeziona la canna per eventuali residui rimanenti.
Conserva il pulitore di canne in un luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i pulitori di canne usati in conformità con le normative locali sui rifiuti pericolosi.
Non smaltire i pulitori di canne nei rifiuti domestici normali.



Controlla eventuali linee guida specifiche per lo smaltimento fornite dalle autorità locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al PULITORE DI CANNE INTENSIVO, ti preghiamo di fare
riferimento all'imballaggio del prodotto o al tuo rivenditore per ulteriore assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il
PULITORE DI CANNE INTENSIVO per Cal. 20 Gauge. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for BARREL CLEANER
INTENSIVE FOR CAL. 20 GAUGE
Introduksjon
Takk for at du valgte BARREL CLEANER INTENSIVE for Cal. 20 Gauge. Dette produktet er designet for å gi en
effektiv rengjøringsløsning for løpet på ditt skytevåpen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Sjekk regelmessig for tegn på skade eller slitasje på løpet rengjøreren før bruk.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert på tilbakekallingsinformasjon gjennom EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Ikke bruk løpet rengjøreren på skytevåpen eller utstyr annet enn det som er spesifisert.
Unngå å bruke løpet rengjøreren hvis du ikke er kjent med rengjøringsprosedyrer for skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og pekes i en sikker retning før rengjøring.
Bruk løpet rengjøreren i et godt ventilert område for å unngå innånding av partikler.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), som hansker og vernebriller, under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og i en trygg tilstand.
Samle alle nødvendige rengjøringsmidler, inkludert løpet rengjøreren, rengjøringsstang og
eventuelle ekstra verktøy som kreves.

Bruke løpet rengjøreren:2.

Fest løpet rengjøreren til rengjøringsstangen.
Sett løpet rengjøreren forsiktig inn i løpet, og sørg for at den passer godt.
Trekk løpet rengjøreren gjennom løpet med en jevn bevegelse, slik at den kan absorbere smuss og
rusk.
Gjenta prosessen etter behov for grundig rengjøring.
Kaste brukte løpet rengjørere på en ansvarlig måte.

Etter rengjøring:3.

Inspiser løpet for eventuell gjenværende rester.
Oppbevar løpet rengjøreren på et tørt, kjølig sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte løpet rengjørere i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kast løpet rengjørere i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk for spesifikke avfallsguidelines gitt av lokale myndigheter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående BARREL CLEANER INTENSIVE, vennligst referer til
produktemballasjen eller din forhandler for videre assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med BARREL
CLEANER INTENSIVE for Cal. 20 Gauge. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Czyścika do Lufy
INTENSYWNY Kal. 20 Gauge
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Czyścika do Lufy INTENSYWNY Kal. 20 Gauge. Ten produkt został zaprojektowany z myślą
o skutecznym czyszczeniu lufy i komór nabojowych. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń broni lub obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne, podczas czyszczenia broni.
Sprawdzaj regularnie produkt pod kątem uszkodzeń. Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia,
zaprzestań używania i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj czyścika, jeśli lufa jest gorąca.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić lufy.
Nie używaj czyścika do lufy w innych kalibrach niż 20 Gauge.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji materiałów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zdejmij wszelkie osłony z lufy.

Czyszczenie:2.

Włóż czyścik do lufy INTENSYWNY do lufy.
Wykonaj delikatne ruchy w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Powtarzaj ten proces, aż lufa będzie czysta.

Zakończenie:3.

Po zakończeniu czyszczenia, sprawdź lufę pod kątem pozostałości.
Przechowuj czyścik w oryginalnym opakowaniu lub w suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte czyściki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, aby zapobiec zanieczyszczeniu środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z producentem.
Szczegółowe informacje można znaleźć na opakowaniu produktu lub stronie internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy wielu udanych chwil z użyciem Czyścika do Lufy



INTENSYWNY Kal. 20 Gauge.



BARREL CLEANER INTENSIVE KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUDESTA
Johdanto
Tervetuloa BARREL CLEANER INTENSIVE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Cal. 20
Gauge piippujen puhdistamiseen. Käyttämällä tätä tuotetta, voit varmistaa piippusi tehokkaan ja turvallisen
puhdistuksen. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä Cal. 20 Gauge piippujen kanssa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos sinulla on allergioita tai herkkyyksiä käytettävissä materiaaleissa.
Älä käytä tuotetta yhdessä muiden puhdistustyökalujen, kuten teräsvillan tai hankaavien harjojen,
kanssa.
Varmista, että piippu on tyhjennetty ennen puhdistamista.
Käytä suojakäsineitä, jos olet herkkä kemikaaleille tai muille aineille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat välineet ovat saatavilla.

Puhdistus:2.

Ota yksi INTENSIVEpiipunpuhdistin pakkauksesta.
Syötä puhdistin varovasti piipun sisään.
Liikuta puhdistinta edestakaisin, jotta se pääsee syvälle piipun urien sisään.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.

Viimeistely:3.

Tarkista, että kaikki lika ja hiukkaset on poistettu.
Poista puhdistin piipusta varovasti.
Säilytä käytetyt puhdistimet asianmukaisesti.

Käsittely ja hävittämisohjeet
Käytä käytetyt puhdistimet asianmukaisesti, ja hävitä ne paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai tarkistaa verkkosivustolta
ajankohtaiset turvallisuustiedot ja mahdolliset muistutukset tuotteen käytöstä.



Säkerhetsinstruktioner för BARREL CLEANER
INTENSIVE FÖR CAL. 20 GAUGE
Inledning
Tack för att du valt BARREL CLEANER INTENSIVE FÖR CAL. 20 GAUGE. Denna produkt är utformad för att
effektivt rengöra pipor och patronkammare i revolvertrummor. För att säkerställa säker användning och
effektivitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning som ett rengöringsverktyg och ska endast användas enligt de
angivna instruktionerna.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om produkten verkar defekt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid eventuella oönskade händelser eller skador, rapportera detta till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid BARREL CLEANER INTENSIVE enligt tillverkarens rekommendationer.
Undvik att använda produkten med andra rengöringsverktyg som kan orsaka skador på pipan.
Se till att området där du använder produkten är väl ventilerat.
Använd skyddshandskar om du är känslig för materialet i produkten.
Rengör alltid pipan i en säker och kontrollerad miljö, och undvik att rikta pipan mot människor eller djur.
Om du får materialet i ögonen, skölj genast med rikligt med vatten och sök medicinsk hjälp om irritation
kvarstår.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att pipan är tom och att inga patroner finns i närheten.
Välj rätt kaliberstorlek (20 Gauge) för din piprensare.

Användning:2.

Ta en piprensare från förpackningen.
Sätt in piprensaren i pipan och för den fram och tillbaka för att ta bort smuts och skräp.
Använd piprensaren tills du är nöjd med rengöringsresultatet.
Undvik att använda överdriven kraft för att förhindra skador på pipan.

Avslutning:3.

Ta bort piprensaren och kontrollera att pipan är ren.
Förvara piprensarna på en torr och säker plats efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda piprensare enligt lokala avfallsföreskrifter.
Undvik att slänga produkten i naturen eller i vanliga hushållsavfall om det inte är tillåtet.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats. Se till att ha produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av BARREL
CLEANER INTENSIVE FÖR CAL. 20 GAUGE. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av
denna produkt.



Návod k bezpečnému používání čističe hlavně
INTENSIVNÍ pro Cal. 20 Gauge
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili čistič hlavně INTENSIVNÍ pro kalibr 20 Gauge. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a efektivitu. V tomto dokumentu naleznete důležité informace o bezpečném používání,
instalaci, likvidaci a kontaktní informace pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s očima a sliznicemi.
V případě jakýchkoli zranění nebo alergických reakcí okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte čistič hlavně pouze v dobře větraných prostorách.
Neaplikujte čistič hlavně na horké nebo rozžhavené povrchy.
Před použitím zkontrolujte, zda je čistič nepoškozený a neobsahuje žádné cizí předměty.
Při čištění hlavně se vyvarujte nadměrného tlaku, abyste předešli poškození hlavně.
Pokud se čistič hlavně rozpadne nebo se objeví jakékoli neobvyklé chování, okamžitě přestaňte používat
a kontaktujte výrobce.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Ujistěte se, že je hlaveň zbraně vychladlá a prázdná.
Zkontrolujte, zda je čistič hlavně čistý a nepoškozený.

Použití čističe:2.

Vložte čistič hlavně do hlavně nebo do nábojové komory.
Pomalu a jemně pohybujte čističem tam a zpět, abyste odstranili nečistoty.
Po dokončení čištění vyjměte čistič a zkontrolujte hlaveň pro zajištění, že není poškozená.

Údržba:3.

Po každém použití čistič důkladně zkontrolujte a v případě potřeby vyměňte.
Skladujte čistič hlavně na suchém a chladném místě.

Pokyny pro likvidaci
Čističe hlavně INTENSIVNÍ likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte čističe do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci obalového materiálu, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat výrobce nebo prodejce,
u kterého jste produkt zakoupili. Všechny výrobky musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny uvedené pokyny pro bezpečné používání produktu. Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost
a bezpečnost ostatních.
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